
Я держался рядом с Кузаном, бдительно следя за его спиной, чтобы не допустить
неожиданного нападения пиратов. Несмотря на численное превосходство, качество
пехотинцев под командованием Гарпа намного превосходило флот Хаппо. Дракон и Богард, в
частности, двигались со смертоносной эффективностью, расправляясь с врагами с легкостью,
словно те были всего лишь тренировочными манекенами.

Внимательно наблюдая за полем боя, я заметил одну незначительную деталь, которая меня
заинтриговала. В то время как я стремился убивать каждым ударом, большинство пехотинцев
под командованием Гарпа, казалось, были сосредоточены на усмирении противников, а не на
нанесении смертельных ударов. Это разительно отличалось от моего подхода, но я не
собирался менять свое мировоззрение только из-за более мягкого подхода Гарпа к бою.

Пока длилась схватка, я увидел, как Кузан поразил противника ледяным копьем, быстро
заключил его в ледяную скульптуру и фактически вывел из боя. Меня осенило, что если бы
Кузан использовал свои способности Ледяного Плода во время нашего спарринга, то я,
несомненно, был бы повержен в считанные мгновения, особенно с учетом моей неспособности
использовать Хаки Вооружения.

«Хе-хе, Чинджао, похоже, у тебя не так много останется Хаппо-флота, если твои подчиненные
будут продолжать падать такими темпами», - прокомментировал Гарп. Несмотря на то что оба
бойца вели ожесточенную борьбу, с помощью своих Наблюдательных Хаки они были в курсе
всего, что происходило вокруг поля боя. При беглом наблюдении оба знали, что морпехи
быстро одолевают врага, несмотря на недостаток численности. Несмотря на то что среди его
пиратской группы было немало грамотных бойцов, ни один из них не мог сравниться с
Дрэгоном и Богардом.

«Бум!» Оба кулака, покрытые Хаки Оружия, с силой столкнулись, и ударная волна отправила в
полет нескольких человек, рискнувших подойти слишком близко к полю боя, где сражались
Гарп и Чинджао. Прошло почти полчаса с начала столкновения, но численность флота Хаппо
сократилась более чем наполовину. Однако потери со стороны морпехов были минимальными.

С оглушительным ревом Чинджао отступил назад, создав кратковременное затишье в хаосе
битвы. Его голос разнесся по полю боя, приказывая флоту Хаппо отступить. Глаза
предводителя пиратов пылали яростной решимостью, когда он бросил вызов Гарпу, требуя
поединка один на один.

Гарп тщательно взвесил свои возможности. Его приказ был ясен: покорить Чинджао и
преподать ему урок за дерзость, с которой он нападает на страны, связанные с Мировым
правительством. Несмотря на риск, Гарп понимал, что встретиться с Чинджао в одиночном
бою - самый простой способ достичь цели.

Кивнув в знак признательности, Гарп принял вызов Чинджао. Оба воина шагнули вперед, их
взгляды скрестились в молчаливом порыве решимости. Поле боя вокруг них затихло, звуки
битвы отошли на задний план, и все взоры обратились на столкновение титанов.

Напряжение нарастало, Гарп и Чинджао сошлись в схватке, их кулаки сжались в
предвкушении. Воздух потрескивал от энергии, заряженный предвкушением предстоящей
дуэли. С громовым ревом битва возобновилась: бойцы бросились вперед, чтобы встретиться
друг с другом в поединке силы и воли.



Их кулаки столкнулись с сокрушительной силой, отчего по воздуху прокатились ударные
волны. На каждый удар Гарп и Чинджао отвечали шквалом контратак, доводя себя до предела.
Напряжение их поединка было ощутимым, что свидетельствовало о силе и решимости обоих
воинов.

Гарп и Чинджао наносили один удар за другим, их движения отличались скоростью и
точностью. С каждым ударом они стремились обойти и одолеть противника, каждый стремился
к победе с непоколебимой решимостью.

Морские пехотинцы прекратили преследование отступающего флота Хаппо, получив приказ
Гарпа через Дракона и Богарда. Теперь исход всего конфликта зависел от схватки между
Гарпом и Чинджао.

Пока морские пехотинцы перегруппировывались, я оказался в центре захватывающего
зрелища - столкновения двух пользователей Хаки Завоевателя. Несмотря на кажущееся
равновесие в их обмене ударами, опытный глаз мог заметить преимущество Гарпа. Он
сражался со спокойствием, которое не соответствовало его огромной силе, в то время как
Чинджао напрягался при каждом движении.

Битва продолжалась целый день, и каждый момент был наполнен предвкушением: и флот
Хаппо, и морские пехотинцы ждали исхода. Судьба противостояния висела на волоске, и обе
стороны затаили дыхание в ожидании решающего момента, который определит победителя.

Когда солнце опустилось к горизонту, заливая поле боя оранжевым светом, схватка между
Гарпом и Чинджао достигла своего кульминационного финала. Оба воина стояли на пике своей
силы, их ауры излучали интенсивность хаки завоевателя.
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